
Глава 603 Мир сияет над всем живым, а девять провинций трепещут (2).

Лу Чжоу убрал Золотое Зеркало и полетел вперед.

— Мастер Павильона? — Четверо старейшин Павильона Злого Неба не понимали, что делает
Лу Чжоу.

— Учитель? — Ученики Лу Чжоу пребывали в аналогичном замешательстве. Разве они не
должны были светить Золотым Зеркалом Тайсюй на людей внутри города, чтобы разоблачить и
поймать всех шпионов? Почему их учитель вдруг убрал Золотое Зеркало Тайсюй?

Культиваторы полетели за Лу Чжоу.

Четыре старейшины последовали их примеру.

Вскоре Лу Чжоу оказался в центре Божественной столицы. Он остановился и посмотрел на
барьер в небе, похожий на занавес.

— Что пытается сделать мастер Павильона?

— Понятия не имею...

— Мы не можем позволить себе больше ждать. Время не ждет никого.

Если бы Лу Чжоу не использовал Золотое Зеркало, остальные не смогли бы отличить
представителей других племен от горожан.

Остальные могли только смотреть друг на друга в ожидании.

Они продолжали пребывать в замешательстве, когда Лу Чжоу внезапно устремился в небо к
барьеру. Преодолев половину пути, он поднял ладонь к небу, в которой появилось Золотое
Зеркало. Между его пальцами засиял ослепительный свет.

Увидевшие это мирные жители и культиваторы тут же отступили.

По мере того, как Лу Чжоу поднимался все выше и выше, свет от Золотого Зеркала охватывал
всю большую область, распространяясь на окрестности.

В одно мгновение появилось множество аватаров волчьих королей. Кроме того, появились
аватары короля леопарда и золотой змеи. Так под светом Золотого Зеркала проявились
различные аватары других племен.



Чжоу Юцай сразу все понял. Он поспешно приказал:

— Ученики академии, слушайте мой приказ! Уничтожьте шпионов!

Ученики академии на вершине Императорского города начали действовать.

Культиваторы Великого Яна посмотрели по сторонам. Они внезапно осознали, что люди рядом
с ними, с которыми они сдружились, были представителями других племен. Они побледнели от
шока, после чего подняли свои клинки и разрубили их!

В этот момент четыре старейшины и ученики наконец поняли замысел Лу Чжоу. Они не стали
медлить и бросились в атаку.

Тем временем Лу Чжоу продолжал лететь вверх. Когда его фигура была размером с ладонь
человека, в небе раздался громкий удар, и из завесы, похожей на барьер, вырвался светлый
круг.

Лу Чжоу ударил Золотым Зеркалом о небесный барьер, похожий на занавес. Впитав силу
барьера, Золотое Зеркало засияло голубым светом, мгновенно осветившим всю Божественную
столицу.

Небеса лежат над землей, солнце и луна освещают мир с незапамятных времен.

Когда Золотое Зеркало было активировано, оно осветило всех живых существ в Божественной
столице.

— Невозможно!

— Боже правый! Здесь так много шпионов!

— Убейте их! Черт! Убейте тех, кто вторгся на земли Великого Яна!

— Убить!

Культиваторы Великого Яна были ошеломлены увиденным. Они выхватили свои клинки и с
размаху ударили ими по шпионам других племен.

Повсюду пролилась кровь, а в воздухе повис запах смерти. Не было ни организованного
движения, ни дисциплины, ни плана. Люди убивали шпионов, руководствуясь основными
инстинктами.



Лица шпионов приобрели пепельный цвет.

*Визг!*

Уникальный энергетический резонанс разнесся по Божественной столице.

Лу Чжоу ослабил хватку и посмотрел вниз.

Золотое Зеркало было подобно второму солнцу. Оно впитало энергию от барьера в небе и
осветило город.

Между тем, мирные жители в городе простерлись ниц и продолжили кланяться Лу Чжоу.

Динь! Получено благочестивое поклонение 105 человек. Награда: 1050 очков заслуг.

Динь! Получено благочестивое поклонение 203 человек. Награда: 2030 очков заслуг.

Динь! Получено благочестивое поклонение 390 человек. Награда: 3900 очков заслуг.

Серия уведомлений удивила Лу Чжоу. Честно говоря, он не ожидал получить так много очков
заслуг. Если бы он хотел получить очки заслуг, то не позволил бы остальным разобраться с
пятью шпионами.

Свет Золотого Зеркала освещал каждого смертного и культиватора в Божественной столице.
Не было ни одного исключения. Их истинные формы были раскрыты.

Аватары, показанные Золотым Зеркалом, были миниатюрного размера, а не в натуральную
величину.

Между тем, аватары разных размеров, вызванные культиваторами, высвободили огромные
взрывы энергии.

На какое-то время во всей Божественной столице воцарился хаос.

Шпионы других племен обнажили клыки и набросились на всех, кто находился поблизости.

Увидев это, Цзо Юйшу вызвала свой аватар и вонзила посох Извивающегося Дракона в землю.
Из посоха во все стороны посыпались плотно упакованные символы и руны.

В то же время по улицам города полетела золотая тыква. Она поражала каждого



представителя другого племени, с которым сталкивалась.

Лэн Луо был не таким броским, как остальные. Он быстро передвигался среди жителей города,
то и дело сбивая с ног представителей другого племени.

Лу Чжоу беспомощно покачал головой. Все-таки его ученики были слишком молоды. Они не
были такими решительными и опытными, как четыре старейшины.

Другие племена, бегающие по городу в попытке контратаковать, были ходячими мишенями.

Дуаньму Шэн и малышка Юань'эр были быстрее других учеников. Они спускались с воздуха и
расправлялись с представителями других племен.

Раковина не умела убивать, поэтому она осталась на вершине Императорского города.

— Наш главный приоритет — это защита гражданских! Двух часов нам хватит! — произнес
Чжоу Юцай.

Лу Чжоу посмотрел на двигавшихся по улицам людей. Он чувствовал себя беспомощным. Они
вынуждены были перестать ему поклоняться. Многие из них решили спасти свои жизни.

Пока Золотое Зеркало освещало Божественную столицу, представители других племен и
культиваторы Великого Яна вели ожесточенную борьбу.

Лу Чжоу видел аватары волчьего короля и аватары короля леопарда, сгруппировавшихся в
группы. Он был слегка удивлен их количеством. Он продолжал смотреть вниз на
Божественную столицу, наблюдая за ситуацией, насколько позволял ему обзор.

Среди шпионов не было великих культиваторов. Большинство из них находились в сфере
Божественного Двора и сфере Моря Брахмана. Они были недостойны того, чтобы он лично
сделал свой ход.

Голубой свет был способен проникать сквозь здания — к несчастью для шпионов из других
племен, которые думали, что смогут избежать разоблачения, спрятавшись в зданиях. Все
аватары были раскрыты.

Лу Чжоу посмотрел на Золотое Зеркало Тайсюй и пробормотал:

— Я так и знал.

Он еще некоторое время наблюдал за ситуацией. Выступления его учеников были достойны



похвалы.

Чжу Хунгун единственный казался немного туповатым. Его культивация была близка к трем
лепесткам, но при этом он подкрадывался к культиваторам Божественного Двора из других
племен.

*Бам!*

Чжу Хунгун ударом кулака сбил одного из них с ног и прорычал:

— Парень, ты еще слишком зеленый, чтобы играть в прятки со своим дедушкой. Аура твоего
аватара слишком плотная!

Убив одного из них, Чжу Хунгун увидел, что аватар волчьего короля пытается спрятаться. Он
захихикал и бросился к нему.

В этот момент в небе пролетел восьмилепестковый аватар. Его присутствие было довлеющим. Е
Тяньсинь в белом одеянии нанесла удар ладонью, и аватар волчьего короля был мгновенно
уничтожен.

Когда Чжу Хунгун поднял голову, Е Тяньсинь уже исчезла. Он громко пожаловался:

— Шестая старшая сестра, не кради мою добычу!

Е Тяньсинь ответила:

— Восьмой младший брат, ты винишь меня в своей медлительности?

— Я бы никогда… — Чжу Хунгун развернулся и продолжил искать новую цель. Он ухмыльнулся
и сжал кулаки.

В этот момент сзади к нему подбежал культиватор и закричал:

— М-мистер Восьмой?

— Ты обращаешься ко мне?

— Т-там человек из другого племени! С-спасите меня...

— Не волнуйся, я защищу тебя! — Чжу Хунгун взмахнул кулаками.



— ...Вон, аватар волчьего короля с одним лепестком! Быстрее! — Культиватор указал на один
из углов. Когда он снова повернулся, то был ошеломлен. — М-мистер Восьмой? Куда он делся?

...

Лу Чжоу больше не обращал внимания на сражения вокруг него. Он перевел взгляд на
Раковину, которая находилась на пике сцены Императорского города.

«Красный лотос?» Лу Чжоу увидел яркий красный лотос Раковины под светом золотого
зеркала. Аватар красного лотоса имел вид аватара пика Десяти Миров.

Лу Чжоу снизил высоту и полетел к вершине Императорского города. Стремительно подлетев к
Раковине, он произнес:

— Дай мне свою руку.

— Мм. — Раковина посмотрела на своего учителя и робко спросила: — Учитель, почему мой
аватар красный, а у всех остальных золотой?

Лу Чжоу задумчиво посмотрел на нее, не зная, как ей ответить. Все было так, как он и
предполагал. Возможно, Раковина находилась в процессе пробуждения. В итоге он лишь
произнес:

— Оставь свои вопросы на потом. Пока у тебя нет сил защитить себя, ты не должна вызывать
свой аватар, понятно?

— Да.

— Я помогу тебе спрятать его. — Лу Чжоу положил свою большую руку на маленькую руку
Раковины и слегка сжал ее.

Вокруг Раковины тут же закружился голубой свет. Красный лотос был легко скрыт особой
силой Небесной Письменности.

Лу Чжоу удовлетворенно кивнул.

Все культиваторы в этом мире могли призывать Первородную Ци и создавать уникальные силы
благодаря своей культивации. Однако его особая сила, казалось, превосходила силу
Первородной Ци.

После того, как Лу Чжоу подавил аватар красного лотоса Раковины, со стороны входа на



ступени, ведущие на вершину Императорского города, раздался хрипловатый голос:

— Ты всего лишь пятилепестковый культиватор... — Говоривший был явно шокирован.

Лу Чжоу и Раковина переглянулись. К ним подошел культиватор в маске и черной одежде. Его
глаза были полны шока и растерянности.

Раковина повернулась и посмотрела на миниатюрный аватар позади своего учителя.

— Учитель, вы действительно пятилепестковый культиватор, — произнесла она.

Лу Чжоу посмотрел на нее уголками глаз и беспомощно вздохнул. Он был неосторожен и в
результате выдал себя. В конце концов, Золотое Зеркало не делало исключений. Он обернулся
и посмотрел на культиватора в черной одежде с шестилепестковым Золотым Лотосом. Это явно
был культиватор из Великого Яна.

http://tl.rulate.ru/book/42765/1975479


